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Megjelenik minden vasarnap,

LSO SZERELMEM

hzereimes volta 
a mellényem alatt h 
bűn, és tudom kedves olvasóim 
ha bevallom, hogy akk 
ben voltam.

Szerelmes és bolond voltam! I 
szerelmes nem bolond? Hisz a szerelmi 
mint az őrültségnek szelidebb faja

Szerelmes voltam, és ott kellett leni 
lomban, melyben szerelmem tárgya, elősz 
lom sikamlós talajára ! < >tt kellett lennem 
hogy először láthassam aszályos ruliábar 
á n y t, ki a visz o n t s z e r e 1 e m r e énné 
lése folytán nyert jogosultságot.

De hogy menjek én el a bálba, hó­
imkor a legelső kelléknek, a frakk n a! 
voltam. — A kényszerűség okkor a szer 
ad o k o s eszmét, és igv az én agyamba 
midőn kétségbeesetten rohantam be Endre 

- 1 aj tás! életem, jövóm, boldogsági 
van letéve; kölcsönözd ide estére a féket 
rém, hogy sokkal tisztább állapotban linzi 
Endre megvakarta a fiiletövét de végi-
lett visszautasithatlan rimánkodásomnak

m; először éreztem életemben, 
angosan megdobbant a szív. E 

fogják annak j 
or még a hadkötelezettség előtti

egv

>zunora alatt a buffetben foglaltunk helvet' első sze 
re inem targya mellettem ült, én boldogságomban úszva, 
csókolgattam parányi kacson, de ki Írja le rémületemet, mi-

i ee rrZ, felIemem’ K,,dre barátom éppen velünk 
szemben fogkai helyet es azonnal azon elővigyázatról kezd 
ut>kezm, méh az etkezesiivl feltétlenül .szükséges ha ru­
háinkat a zsírtól toktól megkímélni akarjuk.

. <>k öl nagyságú cseppekben csurgóit homlokomról a ve- 
í ejtek. szerenesetlenségemre a pinezérek egvike páratlan 
konnvehnusegge1 balanceirozott a fejem felett egy iái már-

Endre remegve ugrott fel helyéről, és színéből kikelve,
i ; /! lJmee,;re: nVigyázzon azzal a mártással, mert le­

önti fi akk — akarom mondani — barátomat!“
- Nem tesz semmit, válaszolt udvariasan a pinczér 

van meg ott több is, ahol ez volt. H ’
Vacsora után egy mellékterembe vonultam első sze­

relmem tárgyával; szemben ültünk, éreztem, hogy ereim- 
. :l..u'1' hevesebben lüktet, izgatottan lélekzem. a'vallomás 

mar ajkamon lebeg, végre térdeimre hullok, midőn — vá­
ratlanul, mint egy mennvkőcsapás - Endre előttem terem 
es n-tozatos hangon: felém dörrent. Boldogtalan! Eirepesz- 
teu a 7i a d r a g o ni at!!!... “

0 pedig, az imádott «, mint sebzett őz ugrott fel he­
lyéről — es azóta soha nem is mertem közelébe lépni

hz az cn első szerelmem története. Nemde szomorúi? 
v ni latok rajta oh ifjak! és soha ne menjetek másnak a 

nakkjaba szerelmesen balba. Megfogadtam én is, hogy nem
megj ,-k. s meg is tartom szavam —-------ha csak valami
ujaöl) szerelem megszegni nem kényszerít

iszem

szabott

ki frakkját féltv

Kyyes szám ára 10 kr

.
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E'tv csapásra két .legv-et.
Mert ketten vannak ők, kik a .Garabonciás1- merleg- 

erpenyőjébe dobva, kitesznek v gy albumalakot. Kőt bolond
egvuár. , .

Hagy kiilöu albumot ne kelljen szentelni nekik, össze­
csaptuk a különben antipodeseket itt aztán nem marakod­
hatnak. a közös sors kibékiti őket.

Mert különben .»Ivánok, mint a mesebeli két oroszlánok, 
mindig marják s addig*marják egymást, míg végre nem má­
vá.i meg más. mint mindkettőnek a — füle.

1),. korántsem akarok en itt fülekről vitatkozni, ámbár 
e tekintetben legalább teljesen biztosit bennünket a két je­

ti. hogy fülre menve, nem mi húznék a — rövidebbet. 
Tehát lássuk a medvét, akarom mondani először is az:

Ernyedetlen Karit.
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papirfalök.r 66

Annvira komoly ernst . hogy mindenki hangos mo­
solyra fakad, ha sorsa véle összehozza.

Mídás-koronával palástolta el füleit, ő magas köcsög- 
kalap,,! visel A kalapban természetesen fej is van. de azért 
a leirnagV‘ bb része üres: a fejben természetesen ész is van. 
de azért a legnagyobb része üres.

H’osZ életrajza három sz<>: született, eles meg iog halni: 
ámbár d erősen vitatja maga számára a halhatatlansagot.

ltju: s mint a legtöbb ítju, n is szerelmes. S mint a 
egkev- sebb: — viszontszerettetik. Imádja, szereti önmagát, 

- viszont.szerettetik önmagától.
Folytonos haladást észlelünk rajta. Itt eh köztünk ia- 
pörge kalapban. Restre ment, visszajött kémény, magas 
ban: — ismét ment. megint jött félemvh-tes eylinderben. 

meg-meg elm -nt. újra megtel t kétemeletes köcsögben. 
Ennvi az egész balttdasa.

Rapirfaléi. tollrágó volt teljes életében. Kedve kereke­
dett. leinti Halló vegytanát, kiakarta nyomatni, l’vrsze nem 
akadt rá belőne

Valami „megvadult loVak“-tele relllesettel kedvesked­
hetett nem t orn melyik pesti újságnak, — elnevezte magát 
„fővárosi zsurnalisztának." f.s hazajött es okvetetlellkedett 
és bailkettezett és potvázott slllvosbitva bfilleit toaszto- 
zássttl — a .fővárosi zsurnalisztika“ nevében.

Különben kedves gverek, jó balek, aki jégesőben sem 
szegődte k el oldalad mellől.

Most egv -igen kitűnő regényt ír kutto után" ípsis- 
sima verba % .Budapesti sétáku-kal arat babérokat, me­
lyek azonban gvaiuis talaján teremnek.

Fz az. ő egész élettörténete, többet nem foghat rá még 
legnagyobb — haratja sem.

Ks most jojön aminek jönni kell, jönni kell pedig a

Handländer ,.dóri"-nak.
Ki ő"? Mi o ? . . .
Az Úristennek egy megfoghatatlan tévedése.
A teremtés habaréka, pályatévesztett ember, egy min­

denben bentörött garasos bicsak.
Vizslának ő volna a legkitűnőbb. Szimatja hires, zsebek

fenekéig ható.
Kékitőt. gyufát, légvpapirost ő nála, különben, jobban 

senki el nem árusíthatna: szebb c jobb ..bandle" nem volna 
e városban mint ő, hatlövetű tolla méltán rettegett, nines le, 
melyben nem kánál, s ha a „Hazunk“ elbocsátja, nála meg­
felelőbb reporter! soha nem kap. Fine von Unsere Leit.

Tehát mindenben jeles, kiről csak egyes dicsinondato- 
kat lehet kockáztatni.

Nála nevezetesebb ember nincs Győrben.„mint o maga 
is beismeri: különben jelenleg zsurnaliszta. () a..11."meg­
tért báránya. Azonban birkának is beválik.

Az az egyetlen büszkesége, hogy mikor ő hajdanában 
cikkeket irt, íiát a polgármester tel,állt es úgy köszöntötte a 
közgyűlésen. Saját szavai, i Annyira félt a Dóritól.

Szeretett volna potv a színhazat elvezni, de nem kapta 
nieg a jegvet. Revei vert szegzett a szerkesztőnek, megtöltve 
puskapor helvett azzal, hogy kilep. Azt teleltek : tessék.

Neki nem tetszett, de megtette. Aztán szorulván a 
..ll."-nak kapcája, megadta neki a jegyet, tehát visszalépett.

Mikor a „Garabonciás*1 alakult, mindenáron csatlakozni 
akart ő is hozzá. Adott is lie sok mindent, laposnál lapo- 
s-ilihat, rossznál rosszabbat, s erősen puskapor-szagunkat.

De Dóri, mondom én neki - itt ugyan nem revelv,•re­
zei, eredj csal 
Ugv is tett.

Nemsokára élj

te vissza a .Hazánk“-hoz, ott a te helyed.

m nem is­
ti sarat,

Mednvánszkv. Aki Dórit 
meri. nezze meg map! b. M. saruit, annak sarkall 
utána ragaszkodva Dórit. Bogáncs.

Ami jó ezikk megjelent, azt ínnn 
hogy azt is rádisputálja majd. hogy ezt az életrajzot o irta 

Fgvél, róla nem tudatik.

d ő irta. Fogadom,

Ä P Ä B rl i K R A
A divatnak városában

Krach ütött ki mostanában. 
Azt jajozza minden hírlap : 
Nincs értéke a „p a p ir“-nak.

Papirérték csappanása.
S börze-krachnak száz csapása. 
Miknek koldusbot a vége: 
Országunk mind megkímélte.

r< f S{j r:U
Mert mig nálunk Így fogyasztják 
Papirtaló zsurnaliszták.
S ennyit össze-vissza írnak. 
Lesz értéke a papírnak!

(tfirabonriás IHiik.

Rendelés alatt
l 'iqv ázzon a izemére, ne in-ék 
id üveget hasznaira.

Paraszt patiens: tlaszen. ehun van 
t használtam, ezt a szüknyakut nt '

Orvos:
jó volna ha

szeszes italodat, és

eddi,;

Piano pianissimo.
Iram, ez ...... . aljasság, zsivány gazomberség öntől, s

lia egy hét alatt tartozását le nem fizeti, kénytelen leszek 
tvlki-dni ismert becsületességében.

ké-

Ä z u t
Nyelvészet.

Koldus: Szépen kérem könyörüljön meg rajtam, szegény nyomorulton 
Ur: Csak ötvenesem van.
Koldus: Tudok visszaadni:

Szóba jött.hogy asszonyok közt 
Sok talentum eltesz: 
így a legtöbb éleselinil 
Szóboneoló. n y el vész.

Vágok köztié: találón van 
A bók kieszelve,
Valóban az asszonyné|,nek 
Kitllno a nyelve!

('/tie.

. 1-x
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Alkalmi szesszenés.
Soha ilyen időjárást 
Amilyen a mostani.
Hó. jég, eső, fagy. köd. meleg 
Siet. egymást váltani

Ne kívánd hát. hogy az ember 
Legyen hű. szófogadó.
Mikor maga szent Péter is 
Ily — köpönyegforgató.

1‘arej.

IPa-g-át ZEPepi u-ltincLÓi.

■' ; ..

Garabonciás látcsöve.
A színházban.)

Mi a különbség Pápa és Győr között?
Pápának kicsiny a színháza, nagy a közönsége ; Győr­

nek nagy a színháza, kicsiny a közönsége.

* *
Kovács Ilka „Rosszul őrzött leányok**-at választá jutalom- 

játékul ; rekedtsegébői azt következtetjük hogy csakugyan : 
„Rosszul őrzött kis leány.u

ajc* *
Hétfőn Oláhné Takács Henriette társulatunk egyik legki- 

xálóbb tagjának lesz jutalomjátéka. Ez alkalommal századunk 
legnagyobb gazembereit a „Frakkot banditákat“ fogják 
rendes helyárak mellett mutogatni.

*
* *

Azt kérdezték tőlünk a napokban, melyik színész ját­
szik legtöbbet?

Dezséri — feleltünk — napközben a Bokrosban, este a 
színházban és itt is, ott is mindig szerencsésen.

* * *

Nyíregyházit kitűnő tekézőnek tartottuk eddig, de a szín­
házi előadásokon arról győződünk meg, hogy gyakran „verlau- 
folja“ magát.

Nem képzelhetem mégha több jelét a fi ni szeretetnek, 
mintha valaki az öregével potyára hlattnz

jogoncot, hogy ti hennj; rhilt táj jobban faj ja n füstöt.

Hogy nemeti/Uc krjirisehi szótöbbséggel megbukik, ha run

# *
Éppen inas szerepet játszott Sajó, hanem persze nem tudta. 
Ha még ur volna — jegyzi meg egyik karzati törzsven­

dég — kát isten neki! l)e mikor már az inas is akadozik, az 
Arról tehet megismerni a győri ggmnási.nmbaii végzett már sok.

■ - - - ' *

* *

Szombaton adják Müller karnagy jutalmára „Norma“ 
operát. Reméljük, hogy a normálisnál nagyobb közönség 
fogja végignézni.ellenjelölt je, ns sinn fn, az semmi. Nekem nem rótt ellen je­

löltem. meg is megbuktam egyhangúlag.

Husiiért kellett volna, fizetni. Azt mondja a gazdám, 
hogy en vsak a fele üres zsebéi jogász gyerek vagyok.

K/kerem magamnak, rágok vissza, tini ja meg. hugi) a 
jogásznak mindig tele a zseb je. ( Hónap elején pénzzel, a 
regen meg zálngeétlnláriil.)

I gy látszik, a párisi krach hatása itt is megérezhető. 
Nem akarjál: aláírni az indexemet. Nagyon leszállhatott 
az eféle papír értéke.

Hónap közepén Kernhardt Sári valóságos szigeti kofa 
az én erszényem sóványságához képest.

A „GARABONCIÁS“ fontos kérdéséi.

•Á * fi rawos Diák.“
Hát minden élcetek csak annyi,

Csak an, hogy: „Garasos Diák“?!
Jaj be keserves szomorúan 

Játsszatok a komédiát! . .
Lázárok! veletek hiszen még 

Sorsot e lap igy sem cserél:
Ez garasos, de a tiétek 

Egy hitvány fagarast sem ér!
Garasos Diák.

h'ül veti : AOYAITKT KOM A.

Melyik lány okoz az embernek legtöbb fejtörést ?

Melyik a legjobban elterjedt lap ?

(•XllL’IB} v

(•de|B>) v

Minő észnek kell a legtöbb próbán keresztül menni ?
rgauzsauizs y

Melyik cárnak nem ellenségei a nihilisták?

*

Mhyen gáncs illeti a legújabb női divatot?

I'1)BUJBa[BJA| v

I -souHßoq y)

Krónikás adoma.
Az alkotmány vis.szaailitása idejében, — amikor i.s kez­

detet vette az oly keserves lélekkel nélkülözött követválasz- 
tas és korteskedés — egy politikus csizmadia, Szarka Máté 
inam könx vzo szemekkel s íáldoklo kebellel eleibe rohan 
a megx alasztott képviselőnek s a következő szavakra nvilá- 
nak ajkai:

— Már tisztölt tekintetes ténsuram, lia visszatekintünk 
a múltba és — jövőbe, azt látjuk, hogy Széchenyi azt 
mondta, hogy : „Magyarország nem volt hanem leszu — de
en meg azt mondom, hogy: Magyarország nincs, de van! I“

Krokogyélus okoskodás.
d/7 az a nmes? — A nincs az olyan vanságos nincs- 

seg, amelyben a nines van és a van nines: ennélfogva a 
limesnek vanságos nincsségc a nincsességnek vanságos- 
sága. Köböl tehát, következik, hogy a nincsben a nines van:

I de minthogy tehetséges az, hogy a nincsben a nincs van,
I tehát áll az, hogy a nincs olyan van, ami nincs.
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Például: krigli törő») nincs: de ha a nimsben a 
nines ran, akkor ez a krigli sör. amely nincs, azért ran, 
mert nincs. Tehát akkor van krigli söröm.

De kérem izében, ez még nem bizonyos. Miért ' Mert 
semmisem bizonyos. De ha semmisem bizonyos, akkor az 
sem bizonyos, hogy semmisem bizonyos. Tehát men bizonyos 
az a bizonyosság s.m. hogy az son bizonyos, hogy semmi­
sem bizonyos.

Már most. ha semmisem bizonyos, akkor az sem bizo­
nyos, amit fónnebb bebizonyítottunk, hogy a nines is lehet 
rannet: tehát nem bizonyos az sem. hogy ez a krigli sör. 
amely nines, azért van, mert nincs. Ergo az sem bizonyos, 
hogy ez a krigli sör van. — S miért nem bizonyos ' Mert 
van. S ha már egyszer azért nem bizonyos, hogy van. mert 
van, akkor azért nincs krigli söröm, mert van.

Ebből tehát következik, hogy ez a krigli sör akkor van, 
mikor nincs; és akkor nincs, mikor van.

Vörös Ördög.

Apropos dr. K. P. névnapjára.

addig azonban a jégsziklák eltűntek. Újra keresik s nagyon 
hiszik, hogy Buehbergev borcsarnoka előtt újra feltalálják.

<C Az osztrák magyar egyforintos bankók iránt igen 
bizalmatlanok a börziánerek. Egyedüli értékpapír, mely szi­
lárdan áll. a Garabonciás.“ Tömeges becserélések történnek 
kiadóhivatalunkban.

* A győri színház kicsinynek bizonyult, tehát újat, na­
gyot építenek Szegeden.

T A párisi krach folytán úgy leszállóit a ,.papír“ ér­
teke, hogv 1 Idillieké. Klenka es Oöbrösv — in<rven oszto­
gatják a papirost.

Alkalmi.
Ili (T.) vili liehen eV a! Htja, áogv „Nem szegénye­

dünk 1“ azzal csali magúról állít lii szegénységi hízó- 
nvitmnrt.

9tajtcii? ívigcií-u11 a nzp liöi-moiicá.vi: 

„die iiic.-u fi i a maga sz-cicnoc-..Kovács ‘-a.

Hírek.
Valódiságukért felelősséget vállalunk.

O A vízvezeték kérdésé szintén felmerült a legutóbbi 
közgyűlésén. Azonban a városatyák egyhangúlag oda nyilat­
koztak. hogy ilyen veszedelmes, tavaszodé, árvizes világban 
a vizet inkább elvezetni kéne a város alul. nemhogy még 
abba bevezetni.

+ Jegszallitók figyelmébe! Minthogy tapasztalva lón. 
miszerint síik köves es nem-kávés nagy mennyiségű jeget 
rakat le a járó-utra. mely oda fagy. szabályrendeletben uta- 
sittatnak. hogy ezentúl a jeget dara bőnk int hordják a vá­
rosba, es csakis július, augusztus hónapokban, mikor már 
nem igen törékeny és nem lágy a járdára

_ Az északi sarkot felfedeztek. Xordenskiöld ugyanis 
hosszas utazást tett az északi jeges tengerben, s belátta, 
hogy ott hasztalan a keresés. Győr felé vitorlázott tehát 
megjegyezzük . hogy hajója államadósságaink tengerében 

úszott s itt végre a múlt héten a Kom kávéház előtti óriás 
jegsziklak közt feltálalta az északi sarkot. Az expeditió ter­
mészetesen azonnal hétért a Komba, es olt reggelig lumpolt.

\. Még egy kis türelmet: <'s. J. helyben. Az a görög 
V f«r,le fordítás vetekedik Arany .line, uristupham-sl fordításával. Jövőre. 

Csak tovább is görögni kell: K. «>'. Itt. Hármat fentartotlunk jö- 
ror' - azoknak kiegészítése elrendeltetik, írójuk a szerkesztőségbe ká­

romkodás terhe mellett, beidéztetik: Demokrit. Jelesebb a kitűnőnél. C'zene. 
Sokkal jobbakat: Csőszre Vtinny. Szalutilliegy. Jövőre. It. Budapest.

' ..Hazállk-*-ékhoz. A rugdalózás nagyon nevetséges must már. Ami a 
színházi jegyre vonatkozó pimaszkodást illeti, elég volna megnevezni a „szinészkirály- 
irójának nevét, mely név hajdan a .H-ban is díszelgett, e név és a társadalmi állás, 
m-lyet -Ifoglal azon Író. bizonyára kétszer Is meggondoltatná a „Hazánk-kal. hogv 
gyanúsításait feiba-ználja-e laptöltelékül : A többiről szólva, csak annyit, hogy a .tia­
ra-,..- |.iák--nak jellcmszllárdsigban. hazafiasságban az ideálja nem Pereszlényi János, 
sem Mailänder Dóri : kebel valaki igen becsületes és jó prédikátor, amellett rossz szer­
kesztő. A -Uarasos Diák- pedig mindaddig .buzgó és tevékeny- dolgozója volt a .H-- 
nak. mig az független hirlaj. volt: de mikor ma független, holnap pelruleur, azután 
habarék, majd meg családi ni-ággá vált. s csakis szerkesztője gyengesége folytán 
akkor elvál. tőle. de magának a szerk.-nek kifejezte, hogy mihelyt más szerk. alatt oly 
lap leend. mely nem kompromittálja a függetlenségi pártot, azonnal legjobb tehetsége 
szerint fölajánlja munkásságát. így áll a dolog. De must még férc-hitvánvságok a-i- 
luma a .11.- Kz kényszer,thette elválásra a .H-annyi ifjú és öreg erőjét. Készünkről - 
papirkimélésbol ••/ az utolsó szó.

í.lf. K OH V I. Köszönet a becses küldeményért. Kz « legkedvesebb cáfo­
lat a sut hercehurcára. K számban adni már technikai lehetetlen-ég volt.

H I R H> E T É S E

Eredeti Singer-féle

varrógépek
/ frt. heti részletfizetés 
mellett nagy választékban 

kaphatók.

fehervari-utca 2 sz. alatt.

TÓTH ICtNACZ vaslíereskeflesBben
I Kn/in-'zy-utcza.)

kitűnő wiesi kőszén kapható.
.0 kilo I->ő minőségű ‘Anyes wiesi kőszén ház­

hoz szállítva 70 kr.

*»o<» kilón |>lllli inv»:rvml<‘l«*«silói 
I «• í <* in «• s á rí* ii^hí in ó ny.

..GARABONCIÁS"
'/«mára felvétetnek 

Teleky-utk a

4!#. «txám alatt.

Egv szeri hirdetés 
az alap nagy Ság­
ban 50 kr és bé­
lyeg. — Többszöri 
vagy nagyobbak­
nál tetemes áren- 

treths.

FRIEDMANN S.
k: es érc-vésnök

Győrött, tüztorony-utcza 28. szám alatt.
Ajánlja magát a t. ez. küzönségnek

uiimlrnni-iiiü vésnöki unmkak Ízléses kiállítására.

pecsetnvonlokat vs bél végzőkét,
be?yeazőker,biTnlfa°K,atU t’v Vnett Pecsetnyomókat. továbbá mindenfele festékhez való 

y 8 k - •l“.Ija ;,t r"' -él,:, monogrammoknak evőeszközökbe bevésésére ugyszin- 
t-.i monogrammokat feherruhába nyomásra és chablonjait. M

A gyűr soproni vasúti állomáshoz közlekedő

társaskocsi
ezentúl reggel 5 és délután 5 órától a 

SIPO S-féle kávéház előtt várakozik.
A kávéház reggeli 1 órakor már nyitja es szel- 

lőztetve van.
Pris os kitűnő kávé szolgáltattatik ki.

Döbrösy Gyula
inegyeházutczai

papirkereskedőnél 

cotillonok és coiillontourok
képes árjegyzékei
kívánatra ft*l ni utat tat­

nak. mire a t. bálrende 
zű-égek figyelme tiszte­
lettel felhivatik. Díszes 
és izléstcljes összeálli-"' 

tás a legjutiínyosabb 
árak mellett. 

Originális minták rész­
ben készletben vannak. 
Megrendelések legrövi­
debb idő alatt ponto-.au 

eszköz..1 telnek. 3 3

Kiadj.t. rí'y t Lut«»súgnál bejelentett konzorcium.
Nyomatúit Czéh Sámlor üzvegyéuél Győrött 1»S2.


